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Abstract: The master of “Graceful and Restrained” Ci-poetry Li Qingzhao is known for her 

literary works such as verses ci-poems and essays. The original feminine images in Li’ s 
works are immensely reshaped by American translators producing four new images They 
are “talented lady” “female drunkard” “chippie” and “remarkable woman” similar or 
different which are derived from the exchange and convergence of the American and Chinese 
cultures These images have their existent rationality, and should not owe too much criticism. 
This is of great significance to the present Chinese Culture “Going-out” Strategy
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